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ЗРУЙНОВАНІ ВІЙНОЮ БІБЛІОТЕКИ:  
ВТРАТИ ТА ПЕРСПЕКТИВИ

Висвітлено причини й наміри знищення публічних, дитячих і шкільних бібліо- 
тек російськими окупантами. Звернено увагу на  наслідки руйнації книжкового 
фонду та приміщень бібліотек на  звільнених територіях та в  зоні бойових дій. 
На основі офіційних даних змальовано карту збитків, завданих агресором націо- 
нальній бібліотечній мережі. Підкреслено необхідність і  важливість загально- 
національної толоки з  відновлення роботи зруйнованих установ. До  процесу 
відновлення повноцінної діяльності бібліотек важливо залучати міжнародні 
культурні фонди, громадські організації, бізнес, видавців, письменників, книго- 
любів.
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Постановка проблеми. З часу повномасштабного вторгнення Російської 
Федерації на територію України постраждала вся бібліотечна система 
країни, проте найбільшої шкоди ворог завдав бібліотекам регіонів, 
де відбувалися бойові дії та досі триває окупація.

Одним із першочергових завдань Кремля в цій війні є викорінення 
національної ідентичністі українців через просвіту. Знищуючи культурну 
ідентичність, росіяни продовжують стирати на порох, плюндрувати 
все українське на тимчасово захоплених землях, зокрема спалювати 
чи вивозити українську літературу, руйнувати приміщення та майно 
бібліотек, учиняючи у такий спосіб культурний геноцид.

Кремль виділив 360 млн руб. (114 млн грн) для знищення бібліотек 
на окупованих територіях України [1]. Влітку пресслужба Міністерства 
культури та інформаційної політики повідомила, що від початку повномасш-
табного вторгнення в Україні зруйновано або пошкоджено 1582 об’єкти 
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культурної інфраструктури, серед них 598 бібліотек [2]. Проте ця цифра 
не остаточна. Частина Запорізької, Донецької, Луганської, Херсонської, 
областей та Крим перебувають у тимчасовій окупації, а це ускладнює 
обрахунок. Скажімо, тільки в Маріуполі залишається невідомою доля 
20 бібліотек.

За час російсько-української війни, яка почалася ще 2014 р., збитки, 
нанесені національній бібліотечній мережі можна виділити за такими 
показниками:

– втрати книжкового фонду;
– знищення приміщень;
– руйнування будівель;
– знищення обладнання;
– викрадення технічних засобів;
– моральні та фізичні травми працівників галузі.
Загалом, осягаючи втрати від російської агресії проти України, заува- 

жимо, що культурна сфера не знала таких масових руйнувань бібліо- 
течних установ з часів Другої світової війни [3]. Це важлива, але майже 
не розроблена складова новітньої історії нашого народу, тож з огляду 
на продовження бойових дій зрозуміло, що теоретична база подібних 
досліджень перебуває в стадії формування.

Аналіз досліджень і публікацій. Вагомі аспекти діяльності бібліотек 
під час російсько-української війни все-таки не залишилися поза увагою 
науковців. Нагальність піднятої теми підтверджується дослідженнями 
вчених Національної бібліотеки України ім. В. І. Вернадського: А. Потіха 
вивчав діяльність бібліотек України в умовах російської воєнної агресії [4],  
Н. Іванова та О. Пестрецова порушували питання правових аспектів збере-
ження культурної спадщини в умовах війни [5, с. 33], О. Аулін розглядав 
специфіку бібліотечно-інформаційної діяльності під час воєнного конфлікту 
[6]. С. Спіріна вивчала акції зарубіжних бібліотек на підтримку України 
в умовах російської агресії, зокрема в контексті загрози установам пам’яті, 
які зберігають докази національної ідентичності та багатство культури [7]. 
Важливості застосування бібліотерапевтичних програм і заходів як одного 
із сучасних напрямів діяльності бібліотек для подолання стресових ситуа- 
цій, особливо тих, що спричинені війною, присвятила своє дослідження 
Н. Аксьонова [8].

Для вивчення цієї болісної і злободенної теми використано повідомлення 
з офіційних джерел, ЗМІ, експертні оцінки директорів та працівників біб- 
ліотечних установ, журналістів, громадських активістів, волонтерів.
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Мета статті – проаналізувати стан та перспективи діяльності бібліо- 
течних установ на звільнених територіях, виявити проблемні питання.

Виклад основного матеріалу. Досліджено, що найперше під знищення 
окупантами підпадають книги про історію України, підручники з історії, 
книги українською мовою, зокрема, європейська та українська дитяча 
класика, книги зі шкільної програми, раритетні видання, твори сучасних 
українських письменників, які стали лідерами думок.

Експертне середовище, вивчаючи стан і втрати бібліотечних установ, 
зазначають, що так звана воєнна поліція вилучала і вилучає українську 
художню та історичну літературу з бібліотек на тимчасово окупованих 
територіях Луганської, Донецької, Запорізької, Херсонської, Харківської, 
Київської, Миколаївської, Чернігівської, Сумської областей, а також 
Криму. Водночас від постійних обстрілів знищуються приміщення 
бібліотек. Тільки на Харківщині, за даними на 23 січня 2023 р., стерто 
з лиця землі 10 книгозбірень. Майже до тла згоріла бібліотека в Барвін-
ковому, це була головна бібліотека громади. У перші ж дні війни була 
зруйнована міська бібліотека в Ізюмі. Тільки у Великих Бурлуках за період 
перебування окупантів у приміщеннях публічної і дитячої бібліотек 
було частково знищено бібліотечний фонд (орієнтовно 30 %), повністю 
викрадено технічні засоби (шість комп’ютерів, проєктор, кольоровий 
принтер) та обладнання (стільці, столи, стелажі та ін.), виведено з ладу 
інтернет-мережу (всі кабелі обірвано, обладнання викрадено). Руйнувань 
зазнала Харківська державна наукова бібліотека ім. В. Г. Короленка [9]. 
На Херсонщині в Станіславській територіальній громаді чотири з п’яти 
бібліотек зруйновані, Олександрівська – повністю [10]. Завдані збитки 
бібліотечній системі Чернігівщини становлять майже 42 млн грн, втрати 
книжок оцінюють у майже 682 тис. грн: 26 бібліотек області постраждали 
від рук окупантів, установи 12 громад та Чернігова або зруйновані, або 
пошкоджені, і три з них зруйновані повністю [11].

За даними Міністерства культури та інформаційної політики України, 
до початку повномасштабного вторгнення фактично функціонувало 
14 351 бібліотечна установа (сільські, селищні, міські, обласні). Станом 
на кінець червня 2023 р. їхня кількість зменшилася на 2560 установ і наразі 
становить 11 791 [12].

Аналізуючи регіональний розподіл бібліотек, які постраждали внаслідок 
бойових дій, ГО «Антикорупційний штаб» за підтримки Міжнародного 
фонду «Відродження» реалізує дорожню карту відновлення України. 
У межах цього проєкту експерти порахували шкоду, яку росіяни нанесли 
саме бібліотекам. Під час дослідження було виявлено, що найбільше 
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повністю зруйнованих бібліотек станом на кінець червня 2023 р. 
у Донецькій області – 38. Однакова кількість знищених бібліотек у Харків-
ській та Херсонській областях – по 22. У Миколаївській знищено шість, 
Чернігівській – чотири, Запорізькій – три, Київській – дві та одна – Жито- 
мирській [12].

Експерти у своєму аналізі підкреслюють, що жодна публічна бібліо- 
тека наразі не працює у 13 територіальних громадах Донеччини, 9 – Хер- 
сонщини, 11 – Харківщини, 6 – Чернівецької області та по одній у гро- 
мадах Дніпропетровської, Закарпатської, Одеської та Сумської областей.

Якщо ж ідеться про знищення бібліотек через обстріли, то за інфор-
мацією мінкульту, станом на 30 червня 2023 р. 617 бібліотек в Україні 
зазнали тих чи інших пошкоджень. З них:

• 98 не підлягають відновленню;
• 259 потребують капітального ремонту та/або реконструкції;
• 260 потребують ремонту [12].
Українська влада неодноразово підкреслювала, що такі дії російських 

окупантів порушують статті Гаазької конвенції про захист культурних 
цінностей у випадку збройного конфлікту [13]. До того ж вчинки росіян 
суперечать статті 8 Римського статуту Міжнародного кримінального суду, 
яка квіліфікує їх як воєнний злочин [14]. Україна зверталася до Комісії ООН 
з розслідування порушень прав людини під час військового вторгнення Росії 
в Україну та вимагає врахувати ці факти воєнних злочинів та порушень 
[13]. «Сьогодні змушені констатувати, що дані про руйнування та пошко-
дження внаслідок російської агресії демонструють нехтування РФ нормами 
міжнародного гуманітарного права» [5].

Війна ще триває, чимало бібліотечних установ усе ще перебувають 
на окупованих територіях. Проте на звільнених землях відроджується 
життя і в силу своїх спроможностей бібліотеки запрацювали. На допомогу 
їм прийшла вся Україна. У жовтні минулого року партія «Європейська 
Солідарність» оголосила акцію «Українську книгу – вільній землі» [15]. 
Її мета зібрати книги та передати їх на деокуповані території. Відразу ж 
до цієї акції підключилися громади Одещини, Закарпаття, Волині 
та інших регіонів. Українці також збирають книжки для Херсонської 
обласної наукової бібліотеки ім. Олеся Гончара, яку було зруйновано 
та розграбовано російськими окупантами. Цю ініціативу виявив колектив 
агентства «Укрінформ», адже «“Гончарівка” була однією з найкращих 
в Україні. Її фонди до війни нараховували близько мільйона примірників 
на 45-ти мовах світу. На її базі формувався книжковий фонд для бібліотек 
області. Вона також була оснащена найсучаснішою електронною 

144

ISSN 2224-9516.  Наукові праці Національної бібліотеки України імені В. І. Вернадського. 2023. Вип. 69



Зруйновані війною бібліотеки: втрати та перспективи 

технікою, комп’ютерами для читачів, мала відділ цінних видань 18–19 ст. 
Під час окупації росіяни вивезли усе обладнання та книжки, серед яких 
дуже цінні видання. Від постійних обстрілів окупантів постраждало й при- 
міщення» [16 ].

На початку жовтня 2023 р. з’явилася ще одна ініціатива з підтримки 
бібліотек на звільнених територіях: громадська організація Б50 презентувала 
проєкт «Нова сторінка», суть якого полягає в наданні шкільним та іншим 
дитячим бібліотекам на сході та півдні україномовної літератури для дітей 
шкільного віку [17]. Відразу після звільнення Харківщини у Харківському 
ЛітМузеї стартував проєкт «Після окупації. Книжки для дітей». Про акцію 
було оголошено в соцсережах, тож співробітники музею отримували посилки 
з книжками, а волонтери розвозили їх по звільнених селах [18]. Інформа-
ційний ресурс «БараБука» разом із благодійним фондом «SavED» збирає 
книжки для шкільних бібліотек деокупованих територій [19 ].

Долучилися до цієї благородної справи й самі бібліотекарі. Так, публічна 
бібліотека Локачинської селищної ради, що на Волині, організувала  
збір українських книжок, щоб їх вільно читали на звільнених територіях 
[20].

Небувалий резонанс викликав в українців вчинок керівниці комунальної 
установи «Центральна міська публічна бібліотека Маріупольської міської 
ради з філіями» та директорки центральної бібліотеки ім. Короленка 
В. Лісогор. На третій день війни її бібліотеку знищила російська авіація. 
Наразі В. Лісогор проживає в Дніпрі та, не втрачаючи надії повернутися 
в рідне місто й відновити життя бібліотек, з минулої осені організувала 
акцію з відновлення фонду. З усіх куточків України їй надходять посилки. 
На червень 2023 р. вже зібрано дві тисячі книг. Це звучить як виклик 
ворогові й надія колегам, які ще залишаються під окупацією, або працюють 
у прифронтовій зоні, що українські бібліотеки мають майбутнє [21].

Масштаби руйнувань книжкового фонду, приміщень, обладнання тощо 
актуалізують питання відновлення роботи бібліотечних установ за таких 
екстремальних умов. Скажімо, обласна бібліотека для юнацтва у Чернігові 
зазнала 90 % руйнувань. Вона займала історичне приміщення, що було 
візитівкою міста. Наразі реставрувати споруду не може ані держава, ані 
місцева влада. На допомогу прийшли благодійники зі США – роботи 
фінансує Світовий фонд пам’яток. За планами архітекторів, відновлювати 
будівлю будуть за документами з історичних архівів та використовува-
тимуть ту цеглу, яка залишилася після демонтажу прибудови [22].

Проте це більше окремий випадок. За повідомленнями експертів, наразі 
ремонти в бібліотеках майже не відбуваються. Одна з причин – можливі 
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додаткові обстріли, а також і брак коштів та пріоритетність інших об’єктів, 
визначених місцевою владою [12].

Тож з ініціативи самих працівників, попри всі складнощі, бібліотеки 
запрацювали в пристосованих приміщеннях, навіть у храмах [18]. В Ірпені 
Київської обл. працює єдина в Україні бібліотека в модульному містечку, 
яка виконує важливу соціальну функцію [23]. У маленькому селі Підгайне, 
що також на Київщині, навіть за відсутності приміщення, яке вщент 
розбомблене російською авіацією, книгозбірня функціонує: люди передають 
прочитані книжки одне одному, обмінюються враженнями та щиро споді-
ваються невдовзі знову збиратися в новій бібліотечній будівлі [24].

Сьогодні бібліотеки та їхні працівники на звільнених землях потре-
бують особливої допомоги як з боку держави та місцевої влади, так і всіх 
українців. Найнагальніше завдання – відновлення приміщень і системи 
опалення, поповнення бібліотечних фондів, обладнання комп’ютерною 
технікою, стелажами, меблями, електрообігрівачами, генераторами (на 
випадок відключення електроенергії), моральна і матеріальна підтримка 
бібліотечних співробітників. Адже, ризикуючи своїм життям, вони під 
обстрілами і пильною увагою окупантів рятували книжки та майно своїх 
бібліотек.

Висновки. Книгозбірні на звільнених територіях по-трішки при- 
звичаюються до реалій, оговтуються від страшних потрясінь, руйнувань 
і крадіжок. Долаючи серйозні виклики, вони роблять усе можливе для 
того, щоб і надалі бути провідниками національних ідей, європейських 
цінностей, центрами просвітництва і культури. Проте зусиль тільки бібліо- 
течних працівникв замало, потрібна взаємодія влади, громади, бізнесу. 
І акції на кшталт «Українську книгу – вільній землі», «Нова сторінка», 
«Після окупації. Книжки для дітей», спільна акція платформи «БараБука» 
і благодійного фонду «SavED»  зі збору книжок для бібліотек деокупованих 
територій мають ініціюватися знову і знову, аби українські бібліотеки 
отримали свіже дихання і вчергове стали осередками просвіти, культурного 
збагачення та протиборства на інформаційному фронті.

Однак у цей важкий час боротьби за існування Української держави доля 
бібліотек залишається поза увагою офіційних інституцій. «Під час воєнного 
стану та активних воєнних дій, на жаль, розвиток бібліотек не є пріоритетом 
державної політики. У 2024 р. з огляду на формування бюджету ми не 
зможемо розраховувати про розвиток цього напряму. Але ми точно повинні 
зосередити свої зусилля на цифровізації та документуванні усіх злочинів, 
які здійснює Росія. Це шанс отримати репарації у майбутньому за завдану 
шкоду і спробувати довести культурний геноцид вчинений росіянами», – 
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таку думку висловив голова Правління ГО «Антикорупційний штаб» 
С. Миткалик [12].

За таких умов, не гаячи часу, важливо залучати світові фонди, громадські 
організації, бізнес, видавців, письменників, книголюбів до відновлення 
повноцінної діяльності бібліотечних установ, адже у звільнених містах 
і селах вони є важливими елементами культурної інфраструктури громади, 
місцем комунікації, осередком патріотизму та виконують важливу соціальну 
функцію.
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Libraries Destroyed by the War: Losses and Prospects

The article highlights the reasons and intentions for the destruction of public, chil-
dren’s and school libraries by Russian occupiers. Since the full-scale invasion of the 
Russian Federation on the territory of Ukraine began, the entire library system of the 
country suffered, but the enemy caused the greatest damage to  the libraries of  the 
regions where hostilities took place and the occupation is still ongoing. The Kremlin 
allocated 360 million rubles (114 million UAH) for the destruction of libraries in the 
occupied territories of Ukraine. In the summer of 2023, the press service of the Min-
istry of Culture and Information Policy of Ukraine reported that since the beginning 
of the full-scale invasion in Ukraine, 1,582 objects of cultural infrastructure, including 
598 libraries, had been destroyed or damaged. However, this number is not final. Part 
of the Ukrainian territories are still under temporary occupation, which complicates the 
calculation.
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Зруйновані війною бібліотеки: втрати та перспективи 

The purpose of  the article is  to analyze the state and prospects of  library institu-
tions in  the liberated territories, to  identify problematic issues. Reports from official 
sources, mass media, expert assessments of directors and employees of library institu-
tions, journalists, public activists, and volunteers were used to study this topical issue. 
The Ukrainian authorities have repeatedly emphasized that such actions of the Russian 
occupiers violate the articles of  the Hague Convention on  the Protection of Cultural 
Property in the Event of Armed Conflict. In addition, the actions of the Russians contra-
dict Article 8 of the Rome Statute of the International Criminal Court, which qualifies 
them as a war crime. Ukraine appealed to the UN Commission to investigate human 
rights violations during Russia’s military invasion of Ukraine and demands that these 
facts of war crimes and violations be taken into account.

During active hostilities, unfortunately, the development of libraries is not a prior-
ity of state policy. In 2024, given the state budget, it is not necessary to count on the 
allocation of funds. However, government institutions, the public, and library workers 
themselves must focus their efforts on digitizing and documenting all crimes committed 
by Russia. This is a chance to receive reparations in the future for the damage caused 
and to try to prove the cultural genocide committed by the Russians. The article empha-
sizes the need and importance of a nationwide effort to restore the work of destroyed 
institutions.

Keywords: libraries, cultural genocide, Rome Statute, temporarily occupied territo-
ries, de-occupation.
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